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Declarations: Déclarations :

[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

In accordance with Article 3, paragraph 1, of the Charter, Bosnia and Herzegovina deciares that, it shall apply
the Provisions of Part Il of the Charter in relation to the following languages: Albanian, Montenegrin, Czech,
ltalian, Hungarian, Macedonian, German, Polish, Romani, Romanlan, Rysin, Slovak, Slovene, Turkish,
Ukrainian and Jewish (Yiddish and Ladino).

In accordance with Article 2, paragraph 2, of the Charter, Bosnia and Herzegovina declares that, the following
provisions shall apply to the Albanian, Montenegrin, Czech, Italian, Hungarian, Macedonian, German, Polish,
Romanian, Rysin, Slovak, Slovene, Turkish, Ukrainian and Jewish (Yiddish and Ladino) languages:

Article 8
Paragraph 1 a (iii), b (iv), ¢ (iv), d (iv), g ;

Article 9
Paragraph 1 a (i), (iii), b (ii) (iii), c (i), (iii);
Paragraph 2 ¢ ;

Article 10

Paragraph 1 a (iv), ¢;
Paragraph 2 a, b, g;
Paragraph 3 c;
Paragraph 4 c;
Paragraph 5 ;

Article 11

Paragraph 1 a (iii), b (i), c (ii), e (ii);
Paragraph 2;

Paragraph 3;

Article 12
Paragraph 1 a, e, f, g;
Paragraph 2,

Article 13
Paragraph 1 ¢,d;

252



Volume 2728, A-35358

Article 14
Paragraphs a, b.

The following articles, paragraphs and sub-paragraphs shall apply to the Romani language:

Article 8
Paragraph 1 a (jii), b (iv), ¢ (iv), d (iv), e (iii), f (iii), g;

Article 9
Paragraph 1 a (i), (iii), b (i) iii), c (if), (iii);
Paragraph2 ¢

Article 10

Paragraph 1 a (iv), ¢,
Paragraph 2 a, b, g;
Paragraph 3 ¢;
Paragraph 4 c;
Paragraph 5 ;

Article 11

Paragraph 1 a (iii), b (i), ¢ (ii), d, e (i), g;
Paragraph 2;

Paragraph 3;

Article 12
Paragraph 1 a, e, f, g;
Paragraph 2;

Article 13
Paragraph1c¢,d;

Article 14
Paragraphs a, b.

In accordance with Article 1, paragraph b, of the Charter, Bosnia and Herzegovina declares that the term
‘territory in which the regional or minority languages are used’ refers to areas in which regional or minority
languages are in official use in accordance with the laws of Bosnia and Herzegovina.
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[TRANSLATION — TRADUCTION]*

Conformément a l'article 3, paragraphe 1, de la Charte, la Bosnie-Herzégovine déclare qu'elle appliquera les
dispositions de la Partie Ill de la Charte en ce qui concerne les langues suivantes: albanais, monténégrin,
tchéque, italien, hongrois, macédonien, allemand, polonais, romani, roumain, rysin, slovaque, slovéne, turc,
ukrainien et hébreu (yiddish et ladino).

Conformément a l'article 2, péragraphe 2, de la Charte, la Bosnie-Herzégovine déclare que les dispositions
suivantes s'appliquent aux langues suivantes: albanais, monténégrin, tchéque, italien, hongrois, macédonien,
allemand, polonais, roumain, rysin, slovaque, slovéne, turc, ukrainien et hébreu (yiddish et ladino):

article 8

paragraphe 1 a (iii), b (iv), ¢ (iv), d (iv), g ;
article 9

paragraphe 1 a (ii), (iii), b (i), iii), c (i), (iii);
paragraphe 2 ¢ ;

! Translation supplied by the Council of Europe — Traduction fournie par le Conseil de I'Europe.
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article 10

paragraphe 1aiv (), c;
paragraphe 2 a, b, g;
paragraphe 3 c;
paragraphe 4 c;
paragraphe 5 ;

article 11

paragraphe 1 a (iii), b (i), ¢ (i), e (ii);
paragraphe 2;

paragraphe 3 ;

article 12
paragraphe 1 a, e, f, g;
paragraphe 2 ;

article 13
paragraphe 1¢,d ;

article 14
paragraphes a, b.

Les articles, paragraphes et alinéas suivants s’appliqueront a la langue romani :

article 8
paragraphe 1 a (jii), b (iv), c (iv), d (iv), e (iii), f (iii), g ;

article 9
paragraphe 1 a (ii), (iii), b (ii), (iii), ¢ (ii), (iii);
paragraphe 2 ¢ ;

article 10

paragraphe 1 a (iv), ¢;
paragraphe 2 a, b, g;
paragraphe 3 ¢;
paragraphe 4 ¢;
paragraphe 5 ;

article 11

paragraphe 1 a (iii), b (i), ¢ (ii), D, E (ii), g;
paragraphe 2;

paragraphe 3 ;

article 12
paragraphe 1 a, e, f, g;
paragraphe 2;

article 13
paragraphe 1¢,d;

article 14
paragraphes a, b.

Conformément a l'article 1, paragraphe b, de la Charte, la Bosnie-Herzégovine déclare que le terme «territoire

dans lequel les langues régionales ou minoritaires sont pratiquées» renvoie aux régions dans lesquelles les
langues régionales ou minoritaires sont en usage officiel en conformité avec les lois de Bosnie-Herzégovine.
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